Greek Notebook — I John 3:14,15
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MPNom Perf. A11PI Conj. Perf. A11PI Prep. + Gen. MSGen.
EyW/Muei oldu otL netaPoivw &, & 01,70
We we know that we have crossed over out from the
BavaToL €ig ™my lony, 0TL QYUTOUEY
MSGen. Prep. + Acc. FSAcc. FSAcc. Conj. Pres. A11PI
6 Gavatog, -ov €ig 61,70 N (wn -fig étL dryomow
death into the life, because we love
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MPAcc. MPAcc. MSNom. Neg. Prtcl. Pres. A Part. MSNom. Pres. A13S Prep. + Dat.
0,M,76 0 &oeAddc, -od 0,M,76 un Gyoao WV &v
the brothers; the (one) not loving he remains in
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0,1,70 6 Oavortoc, -ov
the death.
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MSNom. MSNom. Pres. A Part. MSNom. MSAcc. MSAcc. MSGen.
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Every the (one) disregarding the brother of him
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MSNom. Pres. A13S Conj. Perf. A12PI Conj. MSNom.
0 GvBpwTOKTOVOC, -0V eipl Kol oldu oTL TaC, TOOw, TEY
[a] manslayer he is, and y’all know that every
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MSNom. Neg. Prtcl. Pres. A13S FSAcc. FSAcc.
0 GrépwmoKTOVOG, -0V o0, olk, ody, &w n () -fic aiwviog, -ov
manslayer not he has life age-type
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Prep. + Dat. MSDat.

Pres. A Part. FSAcc.
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in him abiding.



Vocabulary For | John 3

3:14 petaPoivw — (verb) — I go across, cross over; (from peto + Patvo [Igo])
Bavatog, -ov, O — (noun) — death
3:15 avbpwmokTOVOog, -0v, O — (noun) — murderer; man slayer
(from &vBpwmoc [man] + ktelvw [1kill])



